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ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 6ης ∆εκεµβρίου 1999

για την κατάργηση της απόφασης 1999/356/ΕΚ και την επιβολή ειδικών προϋποθέσεων για την εισαγωγή
αραχίδων και ορισµένων προϊόντων που παράγονται από αραχίδες αιγυπτιακής καταγωγής ή προέλευσης

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(1999) 4232]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2000/49/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 93/43/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 14ης Ιουνίου 1993,
για την υγιεινή των τροφίµων (1), και ιδίως το άρθρο 10 παράγρα-
φος 1,

Κατόπιν διαβουλεύσεως µε τα κράτη µέλη,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) η απόφαση 1999/356/ΕΚ της Επιτροπής, της 28ης Μαΐου
1999, για προσωρινή αναστολή των εισαγωγών αραχίδων
και ορισµένων προϊόντων που παράγονται από αραχίδες
αιγυπτιακής καταγωγής ή προέλευσης (2) ισχύει µέχρι την
1η ∆εκεµβρίου 1999 και πρέπει να καταργηθεί·

(2) αραχίδες αιγυπτιακής καταγωγής ή προελεύσεως διαπι-
στώθηκε ότι είναι µολυσµένες από αφλατοξίνη Β1 σε υψηλά
επίπεδα· η δειγµατοληψία κατέδειξε σοβαρή και επαναλαµ-
βανόµενη µόλυνση αφλατοξίνης των αραχίδων καταγωγής ή
προέλευσης Αιγύπτου·

(3) η επιστηµονική επιτροπή για τα τρόφιµα σηµειώνει ότι οι
αφλατοξίνες, ιδίως η αφλατοξίνη Β1, είναι καρκινογόνες
ουσίες και ακόµη και σε χαµηλές δόσεις προκαλούν καρκίνο
του ήπατος και, επιπλέον, είναι γονοτοξικές·

(4) ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1525/98 της Επιτροπής (3) για την
τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 194/97 καθορίζει
ανώτατα επίπεδα για ορισµένες µολυσµατικές ουσίες, και
ιδίως αφλατοξίνες σε τρόφιµα· τα όρια αυτά έχουν ξεπερα-
στεί σε υπερβολικό βαθµό σε δείγµατα αραχίδων καταγωγής
ή προέλευσης Αιγύπτου· τα όρια αφλατοξίνης Β1 σε σπα-
σµένες αραχίδες οι οποίες προορίζονται για άµεση κατα-
νάλωση, καθώς και εκείνες οι οποίες πρέπει να επιλέγονται ή
να υπόκεινται σε περαιτέρω επεξεργασία, καθορίζονται στον
κανονισµό αυτό σε δύο και οκτώ µέρη ανά δισεκατοµµύριο
(ppb), αντιστοίχως· σε αραχίδες από την Αίγυπτο διαπιστ-

ώθηκε µόλυνση αφλατοξίνης Β1 σε επίπεδα της τάξεως των
485 ppb·

(5) η Αίγυπτος αποτελεί κύριο εξαγωγέα αραχίδων προς την
Κοινότητα και η έκθεση του πληθυσµού σε αραχίδες ή
προϊόντα αραχίδων µολυσµένων από αφλατοξίνη αποτελεί
σοβαρή απειλή για τη δηµόσια υγεία εντός της Κοινότητας·

(6) έχει αναληφθεί εξέταση των συνθηκών υγιεινής στην Αίγυ-
πτο και απεκάλυψε ότι απαιτούνται βελτιώσεις στις πρακτι-
κές υγιεινής και στη δυνατότητα παρακολούθησης των αρα-
χίδων· έχουν αναληφθεί δεσµεύσεις από τις αιγυπτιακές
αρχές, ιδίως όσον αφορά βελτιώσεις σε πρακτικές
παραγωγής, µεταχείρισης, επιλογής, επεξεργασίας, συσκευα-
σίας και µεταφοράς· εποµένως, είναι σκόπιµο να υπο-
βληθούν οι αραχίδες ή προϊόντα που παράγονται από αραχί-
δες αιγυπτιακής καταγωγής ή προέλευσης σε ειδικές προϋ-
ποθέσεις, ώστε να εξασφαλίζεται υψηλό επίπεδο προστασίας
της δηµόσιας υγείας·

(7) είναι απαραίτητο αραχίδες και προϊόντα που παράγονται
από αραχίδες να παράγονται, να επιλέγονται, να υφίστανται
µεταχείριση, επεξεργασία, να συσκευάζονται και να µεταφέ-
ρονται σύµφωνα µε ορθές πρακτικής υγιεινής· είναι απα-
ραίτητο να καθοριστούν τα επίπεδα αφλατοξίνης Β1 και
ολικής αφλατοξίνης σε δείγµατα που λαµβάνονται από την
αποστελλόµενη ποσότητα αµέσως πριν την αναχώρηση από
την Αίγυπτο·

(8) είναι απαραίτητο να παρέχονται από τις αιγυπτιακές αρχές
τεκµηριωµένα στοιχεία τα οποία πρέπει να συνοδεύουν κάθε
αποστολή αραχίδων αιγυπτιακής καταγωγής ή προέλευσης,
σχετικά µε τις συνθήκες παραγωγής, επιλογής, µεταχείρισης,
επεξεργασίας, συσκευασίας και µεταφοράς, καθώς και τα
αποτελέσµατα εργαστηριακών αναλύσεων της αποστολής
για τα επίπεδα αφλατοξίνης Β1 και συνολικής αφλατοξίνης·

(9) είναι απαραίτητο να υποβάλλονται σε αναλύσεις στο σηµείο
εισόδου στην Κοινότητα, κατά συστηµατικό τρόπο, παρτίδες
αραχίδων αιγυπτιακής καταγωγής ή προέλευσης, προκειµέ-
νου να καθορίζονται τα επίπεδα µόλυνσης των αραχίδων
από αφλατοξίνη Β1 και ολική αφλατοξίνη,

(1) ΕΕ L 175 της 19.7.1993, σ. 1.
(2) ΕΕ L 139 της 2.6.1999, σ. 32.
(3) ΕΕ L 201 της 17.7.1998, σ. 4.
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ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

1. Τα κράτη µέλη δύνανται να εισάγουν:

— αραχίδες που υπάγονται στον κωδικό ΣΟ 1202 10 90, µε
κέλυφος, ή στον κωδικό ΣΟ 1202 20 00, χωρίς κέλυφος, έστω
και σπασµένες ή

— καβουρδισµένες αραχίδες που υπάγονται στον κωδικό ΣΟ
2008 11 92 (σε άµεσες συσκευασίες καθαρού περιεχοµένου
που υπερβαίνει το ένα χιλιόγραµµο) ή στον κωδικό ΣΟ
2008 11 96 (που δεν υπερβαίνουν το ένα χιλιόγραµµο),

αιγυπτιακής καταγωγής ή προέλευσης, οι οποίες προορίζονται για
κατανάλωση από τον άνθρωπο ή για χρησιµοποίηση ως συστατικό
προϊόν διατροφής, µε την προϋπόθεση ότι εκάστη αποστολή συνο-
δεύεται από τα αποτελέσµατα επίσηµης δειγµατοληψίας και αναλύ-
σεως, καθώς και το πιστοποιητικό υγιεινής του παραρτήµατος Ι,
συµπληρωµένο, υπογεγραµµένο και επαληθευµένο από αντι-
πρόσωπο του Υπουργείου Γεωργίας της Αιγύπτου.

2. Οι αποστελλόµενες ποσότητες µπορούν να εισάγονται στην
Κοινότητα µόνον µέσω ενός εκ των σηµείων εισόδου που περιλαµ-
βάνεται στον κατάλογο του παραρτήµατος ΙΙ.

3. Έκαστη αποστελλόµενη ποσότητα αναγνωρίζεται µέσω κωδι-
κού, ο οποίος αντιστοιχεί στον κωδικό επί των αποτελεσµάτων
δειγµατοληψίας της επίσηµης δειγµατοληψίας και αναλύσεως,
καθώς και του πιστοποιητικού υγιεινής που αναφέρονται στην
παράγραφο 1.

4. Τα κράτη µέλη διεξάγουν τεκµηριωµένους ελέγχους, ώστε να
διασφαλίζεται η τήρηση της απαίτησης για το πιστοποιητικό
υγιεινής και τα αποτελέσµατα δειγµατοληψίας που προβλέπονται
στην παράγραφο 1.

5. Τα κράτη µέλη αναλαµβάνουν τη δειγµατοληψία και ανά-
λυση των αποστελλοµένων ποσοτήτων κατά συστηµατικό τρόπο για
την αφλατοξίνη Β1 και την ολική αφλατοξίνη πριν από τη διάθεση
στην αγορά από το σηµείο εισόδου στην Κοινότητα και πληροφο-
ρούν την Επιτροπή σχετικά µε τα αποτελέσµατα των αναλύσεων
αυτών.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση πρέπει να αναθεωρηθεί πριν από τις 30
Νοεµβρίου 2000 προκειµένου να εκτιµηθεί κατά πόσον οι ειδικές
συνθήκες που προβλέπονται στο άρθρο 1 παρέχουν επαρκές επί-
πεδο προστασίας της δηµόσιας υγείας εντός της Κοινότητας. Η
αναθεώρηση πρέπει να εκτιµήσει κατά πόσον εξακολουθεί να υπάρ-
χει ανάγκη για ειδικές συνθήκες.

Άρθρο 3

Η απόφαση 1999/356/ΕΚ καταργείται.

Άρθρο 4

Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα µέτρα σχετικά µε τις εισαγωγές που
είναι απαραίτητα ώστε να συµµορφωθούν µε την παρούσα από-
φαση. Πληροφορούν αµέσως την Επιτροπή σχετικά.

Άρθρο 5

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 6 ∆εκεµβρίου 1999.

Για την Επιτροπή

Erkki LIIKANEN

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΥΓΙΕΙΝΗΣ

για την εισαγωγή στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα αραχίδων και ορισµένων προϊόντων που παράγονται από αραχίδες
αιγυπτιακής καταγωγής ή προέλευσης

Κωδικός αποστολής . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Αριθµός πιστοποιητικού . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Σύµφωνα µε τις διατάξεις της απόφασης 2000/49/ΕΚ της Επιτροπής για την επιβολή ειδικών συνθηκών στην εισαγωγή αραχίδων
που υπάγονται στον κωδικό ΣΟ 1202 10 90, µε κέλυφος, ή στον κωδικό ΣΟ 1202 20 00, καθώς και προϊόντα παραγόµενα από
αραχίδες του κωδικού 2008 11 92 (σε άµεσες συσκευασίες καθαρού περιεχοµένου που υπερβαίνει το ένα χιλιόγραµµο) ή
2008 11 96 (που δεν υπερβαίνει το ένα χιλιόγραµµο), αιγυπτιακής καταγωγής και προέλευσης,

το Υπουργείο Γεωργίας

ΠΙΣΤΟΠΟΙΕΙ:
ότι οι αραχίδες της παρούσας αποστολής, µε κωδικό αριθµό . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (συµπληρώσατε τον κωδικό

αριθµό αποστολής), που απαρτίζεται από: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(περιγραφή της αποστολής, του προϊόντος, του αριθµού και τύπου συσκευασιών, µεικτού ή καθαρού βάρους)

φορτώθηκε: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(τόπος φόρτωσης)

από: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(ταυτότητα µεταφορέα)

προορίζεται για: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(τόπος και χώρα προορισµού)

η οποία προέρχεται από την επιχείρηση: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(όνοµα και διεύθυνση της επιχείρησης)

παρήχθησαν, επιλέγησαν, υπέστησαν µεταχείριση, επεξεργασία, συσκευασία και µεταφέρθηκαν σύµφωνα µε τις ορθές πρακτικές
υγιεινής.

Από την αποστολή αυτή, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (αριθµός δειγµάτων) δείγµατα αραχίδων ελήφθησαν στις
. . . . . . . . . . . . . . (ηµεροµηνία), υπέστησαν εργαστηριακή ανάλυση στις . . . . . . . . . . . . . . (ηµεροµηνία), στο . . . . . . . . . . . . . . (επισυνάπτονται
το όνοµα του εργαστηρίου για τον καθορισµό του επιπέδου µόλυνσης από αφλατοξίνη Β1 και το επίπεδο ολικής αφλατοξίνης,
καθώς και οι λεπτοµέρειες δειγµατοληψίας, µεθόδων αναλύσεως που χρησιµοποιήθηκαν και όλα τα αποτελέσµατα).

Έγινε . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(τόπος)

, στις . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(ηµεροµηνία)

Σφραγίδα και υπογραφή
του αντιπροσώπου του

Υπουργείου Γεωργίας της Αιγύπτου
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Κράτος µέλος Σηµείο εισόδου

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

Κατάλογος των σηµείων εισόδου µέσω των οποίων οι αραχίδες και τα προϊόντα που προέρχονται από αραχίδες
αιγυπτιακής καταγωγής ή προέλευσης µπορούν να εισάγονται στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα

Belgique-België Anvers-Antwerpen

Danmark Όλοι οι δανικοί λιµένες και αεροδρόµια και όλοι οι µεθοριακοί σταθµοί

Deutschland HZA Lörrach-ZA Weil am Rhein-Autobahn, HZA Stuttgart-ZA Flughafen, HZA München-
Flughafen, HZA Hof-ZA Schirnding, HZA Weiden-ZA Furth i. Wald-Schafberg, HZA
Weiden-ZA Furth i. Wald-Schafberg, HZA Weiden-ZA Waidhaus-Autobahn, Bezirksamt
Reinickendorf von Berlin, Abteilung Finanzen, Wirtschaft und Kultur, Veterinär- und
Lebensmittelaufsichtsamt, Grenzkontrollstelle, HZA Frankfurt (Oder) ZA Autobahn, HZA
Cottbus-ZA Forst-Autobahn, HZA Bremen-ZA Neustädter Hafen, HZA Bremerhaven-ZA
Container Terminal, HZA Bremerhaven-ZA Rotersand, HZA Hamburg-Freihafen-Abferti-
gungsstelle, HZA Hamburg-Freihafen-ZA Ericus-Abfertigungsstelle Südbahnhof, HZA
Hamburg-Freihafen-ZA Köhlfleetdamm, HZA Hamburg-ST Annen-ZA Altona, HZA Ham-
burg-Waltershof-Abfertigungstelle, HZA Hamburg-Waltershof-ZA Flughafen, HZA Frank-
furt-am-Main-Flughafen, HZA Braunschweig-Abfertigungsstelle, HZA Hannover-Abferti-
gungsstelle, HZA Lüneburg-ZA Stade, Stadtverwaltung Dresden, Lebensmittelüberwac-
hungs- und Veterinäramt, Grenzkontrollstelle Dresden-Friedrichstadt (für Bahntransport),
Landratsamt Weisseritzkreis, Lebensmittelsüberwachungs- und Veterinäramt, Grenzkon-
trollstelle (für Straßentransport), Landratsamt Niederschlesischer Oberlausitzkreis Leben-
smittelüberwachungs- und Veterinäramt, Grenzkontrollstelle Ludwigsdorf (für Stra-
ßentransport), HZA Itzehoe-ZA Pinneberg, HZA Trier-ZA Idar-Oberstein, HZA Olden-
burg-ZA Wilhelmshaven

Ελλάδας Athina, Pireas, Elefsis, Airport of Athens, Thessaloniki, Volos, Patra, Iraklion of Krete,
Airport of Krete, Euzoni, Idomeni, Ormenio, Kipi, Kakavia, Niki, Promahonas, Pithio,
Igoumenitsa, Kristalopigi

España Algeciras (puerto), Alicante (aeropuerto, puerto), Almería (aeropuerto, puerto), Barcelona
(aeropuerto, puerto), Bilbao (aeropuerto, puerto), Cádiz (puerto), Cartagena (puerto), Gijón
(aeropuerto, puerto), Huelva (puerto), A Coruña-Santiago de Compostela (aeropuerto,
puerto), Las Palmas de Gran Canaria (aeropuerto, puerto), Madrid-Barajas (aeropuerto),
Málaga (aeropuerto, puerto), Palma de Mallorca (aeropuerto), Pasajes-Irún (aeropuerto,
puerto), Santa Cruz de Tenerife (aeropuerto, puerto), Santander (aeropuerto, puerto),
Sevilla (aeropuerto, puerto), Tarragona (puerto), Valencia (aeropuerto, puerto), Vigo-Villa-
gareia (aeropuerto), Marín (puerto), Vitoria (aeropuerto), Zaragoza (aeropuerto)

France Marseille (Bouches-du-Rhône)
Le Havre (Seine-Maritime)

Ireland Όλοι οι λιµένες, αερολιµένες και µεθοριακοί σταθµοί

Italia Ufficio Sanità marittima ed aerea di Ancona
Ufficio Sanità marittima ed aerea di Bari
Ufficio Sanità marittima ed aerea di Genova
Ufficio Sanità marittima di Livorno
Ufficio Sanità marittima ed aerea di Napoli
Ufficio Sanità marittima di Ravenna
Ufficio Sanità marittima di Salerno
Ufficio Sanità marittima ed aerea di Trieste
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Κράτος µέλος Σηµείο εισόδου

Luxembourg Centre douanier, croix de Gasperich, Luxembourg

Nederland Rotterdam

Österreich Nickelsdorf, Spielfeld

Portugal Lisboa

Suomi-Finland Helsinki

Sverige Göteborg

United Kingdom Channel Tunnel Terminal, Dover, Felixstowe, Gatwick Airport, Goole, Grangemouth,
Harwich, Heathrow Airport, Heysham, Hull, Immingham, Ipswich, King’s Lynn, Leith,
Liverpool, London (including Tilbury and Thamesport), Manchester Airport, Manchester
Container Port, Manchester including Ellesmere Port, Middlesborough, Newhaven, Poole,
Shoreham, Southampton.


